
Глубокоуважаемые коллеги!

Кафедра русского языка 
Института филологии и массмедиа
Калужского государственного университета
имени К.Э. Циолковского
приглашает молодых исследователей  (магистрантов, аспирантов, 
научных сотрудников, кандидатов и докторов наук до 40 лет включительно) принять участие в Международной научной конференции 
«География научных интересов молодых лингвистов России и зарубежья»

Конференция состоится 14-15 мая 2027 года.

Цель конференции – обсуждение актуальных проблем функционирования языка  в теоретическом и прикладном отношениях.
ПРОГРАММА конференции будет сформирована на основе присланных заявок и тезисов докладов и разослана участникам конференции в апреле 2027 г.
Контактные данные:
Петрова Оксана Олеговна  
Электронная почта: konf-kaluga40@yandex.ru 
Телефон: +7-910-593-11-93

Оргкомитет:

Председатель оргкомитета: Казак Максим Анатольевич – кандидат исторических наук, доцент, ректор КГУ им. К.Э. Циолковского 
Заместитель председателя оргкомитета: Асмолова Елизавета Владимировна –  кандидат филологических наук, доцент, директор Института филологии и массмедиа КГУ им. К.Э. Циолковского
Члены оргкомитета:
Петрова Оксана Олеговна – доктор филологических наук, доцент, заведующий кафедрой русского языка КГУ им. К. Э. Циолковского
Ерёмин Александр Николаевич – доктор филологических наук, профессор, профессор кафедры русского языка КГУ им. К.Э. Циолковского
Исаева Нина Александровна – доктор педагогических наук, доцент, заведующий кафедрой русского языка как иностранного КГУ им. К.Э. Циолковского 
Секретарь оргкомитета: Козлова Екатерина Александровна – кандидат филологических наук, доцент, доцент кафедры русского языка КГУ им. К.Э. Циолковского








Информация для участников конференции

Адрес проведения конференции: 248000, г. Калуга, пер. Воскресенский, д. 4. Калужский государственный университет им. К.Э. Циолковского, Институт филологии и массмедиа, кафедра русского языка

Оргкомитет просит Вас:

Прислать тезисы доклада и заявку  до 1апреля 2027 г. на электронную почту konf-kaluga40@yandex.ru 
Убедительная просьба присылать тезисы доклада и заявку разными файлами: Иванов_заявка. Иванов_тезисы.

В заявке следует указать ФИО автора (полностью), ученую степень (при наличии), звание (при наличии), место работы (учебы), должность (или: независимый исследователь), контактный телефон, e-mail, почтовый адрес, тему доклада, форму участия.

ЗАЯВКА
	ФИО (полностью)
	

	Ученая степень, ученое звание
	

	Место работы / учебы, должность
	

	Контактный телефон
	

	E-mail
	

	Почтовый адрес 
	

	Тема доклада
	

	Форма участия: очная /
дистанционная
	



Материалы для публикации должны быть оформлены по следующим правилам:
1. Текст тезисов доклада объёмом до 2,5 страницы.
2.	Электронный вариант (в формате doc) текста должен иметь следующие параметры: формат А5, ориентация – книжная, шрифт – TimesNewRoman; размер шрифта – 11; межстрочный интервал – 1; все поля – 1,27. Абзац – 1 см. Включить авторасстановку переносов.
3.	Материал тезисов доклада должен быть изложен в следующей последовательности:
В левом верхнем углу УДК (Универсальная десятичная классификация по ГОСТ 7.90-2007). 
На следующей строке в правом верхнем углу курсивом печатаются имя, отчество,  фамилия, город (А. Б. Бойцова, Москва). 
Между двумя инициалами следует использовать неразрывный пробел (в Microsoft Word комбинация клавиш «ctrl»+«shift»+«пробел»).
4.	После пропуска одной строки по центру помещается название статьи (шрифт полужирный, все буквы прописные). В конце заголовка точка не ставится. Заголовок – не больше 2 уровней.
5.	После пропуска одной строки располагается аннотация (около30 слов) и ключевые слова на русском языке, а затем на английском языке то же самое (образец оформления см. ниже).   
Далее через строку  следует основной текст, который должен быть выровнен по ширине и отредактирован. 
6.	Между словами и предложениями не более одного пробела. Между двумя инициалами следует использовать неразрывный пробел (в Microsoft Word комбинация клавиш «ctrl»+«shift»+«пробел»): А. С. Пушкин.
7.  Пробел между абзацами, разрядка и уплотнение текста не допускаются, страницы не нумеруются.
8.	После основного текста через 1 интервал по центру указывается – Список источников и литературы (курсивом, строчными буквами). Список источников и литературы формируется в алфавитном порядке (сплошная нумерация, TimesNewRoman размер шрифта – 11;), нумеруется автоматически.
Список источников и литературы оформляется по ГОСТу. 
1. Анри Корбэн. Световой человек в иранском суфизме. URL: http://persian.sufism.ru/korben.htm (дата обращения: 23.08.2011).
1.     Даль В. И. Толковый словарь живого великорусского языка: в 4 т. СПб., 1863–1866.
1.     Пушкин А. С. Сказка о золотом петушке // А. С. Пушкин. Собр. соч.: в 10 т. М., 1968. Т. 3.
1. Смирнов В. А. Достоевский // Литература и фольклорная традиция: вопросы поэтики (архетипы «женского начала» в русской литературе XIX – начала XX века). Иваново, 2001. С. 112–161.
Оформление ссылок: указания на источник в тексте: [Иванов 1977: 18] или [Даль 1981; т.1: 432]. 
9. Примечания не допускаются: информацию утапливаем в тексте статьи.
10. Двойные кавычки оформляются по образцу: В тексте В. С. Высоцкого упоминаются «солдаты группы "Центр"». В аннотации на английском языке используем кавычки-ёлочки «». 
11. Не путать дефис и типографское (длинное) тире (в Microsoft Word сочетание клавиш «Ctrl» + «Alt» + «Минус» вводит длинное тире).


Образец оформления тезисов:

УДК 81
О. О. Петрова, Калуга

МЕТОНИМИЧЕСКИЕ НАЗВАНИЯ БЛЮД
В ЯЗЫКЕ И ХУДОЖЕСТВЕННОМ ТЕКСТЕ

Аннотация. В статье рассматривается семантика и прагматика метонимических обозначений блюд. Структура метонимических моделей переноса описывается на материале художественных текстов. Кроме того, затрагивается вопрос фиксации толковыми словарями метонимических значений у слов анализируемой группы, а также отмечаются примеры синкретизма метонимии и словообразования.
Ключевые слова: метонимические значения; метонимические модели переноса; семантика; прагматика; синкретизм.

O. O. Petrova, Kaluga

METONYMIC NAMES OF DISHES  IN LANGUAGE AND ARTISTIC TEXT

Annotation. This article discusses the semantics and pragmatics of metonymic designations of dishes. The structure of metonymic transfer models is described using the material of literary texts. In addition, the issue of fixing metonymic meanings in words of the analyzed group by explanatory dictionaries is discussed, and examples of syncretism of metonymy and word formation are also noted.
 Keywords: metonymic meanings; metonymic transfer models; semantics; pragmatics; syncretism.


До начала работы конференции будет издан электронный сборник тезисов докладов (РИНЦ). Публикация бесплатная.

Проезд, проживание в гостинице, питание оплачивают участники конференции.

Информация для приезжающих:

Место проведения конференции: г. Калуга, пер. Воскресенский, д. 4. Калужский государственный университет им. К.Э. Циолковского, корпус 4 (Институт филологии и массмедиа, кафедра русского языка).
От Железнодорожного вокзала Калуга-1 и Автовокзала Калуга (Вокзальная площадь, д. 3) до места проведения конференции можно добраться на общественном транспорте (троллейбус  № 1  – до остановки Городская управа; троллейбусы № 12, № 5 – до остановки улица Никитина либо Библиотека Белинского).



Маршрут от Железнодорожного вокзала Калуга-1 и Автовокзала Калуга (Вокзальная площадь, д. 3) до места проведения конференции (пер. Воскресенский, д. 4.)

[image: ]

От Железнодорожного вокзала «Калуга – Сергиев Скит» (ранее — станция «Калуга-2») до места проведения конференции можно добраться на общественном транспорте (автобус № 30 – до остановки Кинотеатр «Цетральный», затем пересадка (троллейбус  № 1  – до остановки Городская управа; троллейбусы № 12, № 5, автобусы № 97, № 95 – до остановки улица Никитина либо Библиотека Белинского).

Маршрут от Железнодорожного вокзала «Калуга – Сергиев Скит» до места проведения конференции (пер. Воскресенский, д. 4.)

[image: ]




Гостиницы, расположенные недалеко от здания Института филологии и массмедиа КГУ им. К.Э. Циолковского: 
«Ока» (г. Калуга, ул. Карпова, д. 10),  «Гостиный дворъ»  (г. Калуга, ул. Театральная, д. 37/2 (этаж 1-4)), «Калуга» (г. Калуга, ул. Кирова, д. 1), «Приокская» (г. Калуга, ул. Суворова, д. 132), «Сфера» (г. Калуга, ул. Никитина, д. 12А) и др.
Полную актуальную информацию см. в сети Интернет.
Запланированы экскурсии:  1) по городу; 2) в Оптину Пустынь и Казанскую Амвросиевскую  пустынь (неофициальное название: Шамординский женский монастырь).
Издание тезисов докладов в электронном сборнике РИНЦ бесплатное.
Принимающая сторона оплачивает и экскурсию.

Будем рады видеть Вас на нашей конференции!
Оргкомитет
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